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Ø 4 mm-Sicherungs-Prüfspitzen Ø 4 mm Fused Test Probes Pointes de touche Ø 4 mm

à fusible intégré

SPP4-AR/PF

Abgriffbuchse

Tap socket

Douille de reprise arrière

Abgriffbuchse

Tap socket

Douille de reprise arrière

Flacher Schraubendreher

Flat screwdriver

Tournevis plat (4 x 150)

(4 x 150)

(4 x 150)

Montage der rückseitigen Buchse

Fitting the tap socket

Montage de la douille de reprise arrière

Prüfspitze mit Hochleistungssicherung

T

Pointe de touche à fusible HPC intégré

est probe with HRC fuse

Zylindrische Sicherung (10 x 38 mm) / Trennvermögen 100 kA

Cylindrical fuse (10 x 38 mm) / Breaking capacity 100 kA

Fusible cylindrique (10 x 38 mm) / Pouvoir de coupure 100 kA

Typ / Type G..A-SV

Sicherungswechsel

Fuse replacement

Remplacement du fusible
RZ 110

IP2X

Ø 4 mm-Prüfspitze mit federnder Kontaktlamel-

le. Die Isolierhülse über der Prüfspitze ist nach

Knopfdruck zurückschiebbar (Schutzart IP2X).

Integrierte, leicht auswechselbare Hochleistungs-

sicherung 10 x 38 mm. Starre Ø 4 mm-Buchse

im Isolierkörper, geeignet zur Aufnahme federn-

der Ø 4 mm-Stecker mit starrer Isolierhülse. Der

Sicherungswechsel erfolgt mit Hilfe eines flachen

Schraubendrehers. Lieferung ohne Sicherung.

Ø 4 mm test probe with spring-loaded Multilam.

The insulating sleeve over the probe tip can be

pushed back at the press of a button (Protec-

tion degree IP2X). Integrated, easily replace-

able heavy-duty fuse 10 x 38 mm. Ø 4 mm rigid

socket in insulator accepting spring-loaded

Ø 4 mm plugs with rigid insulating sleeve. A flat

screwdriver is used to change the fuse.

The fuse is not supplied.

Pointe de touche Ø 4 mm avec un contact à la-

melles (élastique). Le fourreau de protection de la

pointe peut être déverrouillé en exerçant une pres-

sion sur la gâchette (Degré de protection IP2X). A

fusible HPC 10 x 38 mm intégré, aisément rempla-

çable. Douille rigide Ø 4 mm dans le corps isolant,

adaptée à la connexion de fiches Ø 4 mm élasti-

ques à fourreau rigide. Le fusible peut être rem-

placé avec un tournevis plat. Livré sans fusible.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Farbe

Colour

Couleur

SPP4-AR/PF 49.0168-22 600 V, CAT II / max. 20 A1)

�
Q2

1) Abhängig von der verwendeten Sicherung 1) Depends on the fuse used. 1) Selon le fusible utilisé

Hochleistungssicherungen (� S. 199) High power fuses (� p. 199) Fusibles HPC (� p. 199)

Achtung!

Geänderte Bemessungsspannung!

Caution!

Change in rated voltage!

Attention !

Tension assignée modifiée !

Nadine
Pewa




